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Fig 1: SWOT analysis of PLL
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001     Emi:   OUais=mais parce=que c=est dur parce=que <<p> bon> chaque 

               yes but because it=s difficult because well each 

002            langue c=est différente;  

               language is different 

003     Bet:   [OUI::; 

               yes 

004     Mar:   [mm=hm 

005->   Emi:   c=est différent (.) et même=eh même euh: moi je fais  

               it=s different and even even me I make  

006->          parfois des fautes parce=que en français il=y=a DES MOts 

               sometimes mistakes because in French there are words 

007->          par exemple: euhm. il=y=a aussi LA VOItu:re= 

               for example euhm there is also the car (fem.) 
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001     Emi:   OUais=mais parce=que c=est dur parce=que <<p> bon> chaque 

               yes but because it=s difficult because well each 

002            langue c=est différente;  

               language is different 

003     Bet:   [OUI::; 

               yes 

004     Mar:   [mm=hm 

005     Emi:   c=est différent* (.) et meme=eh meme euh: moi je fais  

               it=s different and even even me I make  

                              *Lia laughs 

006            parfois des fautes parce=que en français il=y=a DES MOts 

               sometimes mistakes because in French there are words 

007->          par exemple: euhm. il=y=a aussi LA VOItu:re= 

               for example euhm there is also the car (fem.) 

008     Mar:   =mm=hm   

009->   Emi:   et uh:: en luxembourgeois <<p> c=e::st. DEN auto>=c=est 

               and in Luxemburgish it=s the car (masc.) =it=s 

010            LE voiture= 

               the car (masc.) 

011->   Mar:   =LE voiture 

               the car (masc.) 

012     Emi:   <<pp>yeah> donc; il=y=a= 

               yeah so there=is 
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013     Emi:   <<pp>yeah> donc; il=y=a= 

               yeah so there=is 

014     Mar:   =c=est comme [(allemand)? 

               it=s like German 

015     Emi:                [=oui; il=y=a plein [trucs comme ça 

                              yes there=are many things like that 

016     Bet:                                    [<<pp> oui c=est comme 

                                                       yes it=s like 

017->          c=est la (par exemple) que: (.) j=AIME ÇA en anglais?  

               it=s the (for example) that I like it in English that  

018            qu=il=n==y=aucune [de ::s 

               there=is= =no s 

019     Emi:                     [verbes 

                                  verbs 

020     Mar:   verbes 

               verbs 

021     Bet:   verbes (.) 

               verbs 

022     Emi:   =yeah that=s good; 

023->   Bet:   =et=et j=aime ça avec le chinois aussi; parce=que (.) 

               =and=and I like it with Chinese as well because 

024            [pour moi' pour moi le langue;= 

                for me for me the language 

025     Mar:   [ce n=a=pa:s' ((cette sexualité (pour mots)?)) 

                it doesn’t have that sexuality for words 

026->   Bet:   =le langue de chine est est=il=n=étais=pas de=uh uh 

               =the language from China is is=it=wasn=t of 

027            difficile' pour apprendre' parce=que:: (.) il n=est pa:s 

               difficult to learn because it isn=t 

028            beaucoup de *conjugation des verbes. et aussi: pas=de 

                           *(english pronunciation) 

               a lot of conjugaison of the verbs and also not  

029     Mar:   de:= 

               a 

030     Emi:   =de sexe= 

               =a sex 

031     Bet:   [=sexe; 

                =sex 

032     Mar:   [=ˇm=hm:  

033     Bet:   =oui; avec les mots; (.) e:t <<p> c=est (.) difficile 

               =yes with the words and it=s difficult 

034            ((laughing) comme ça)> 

                           like that 
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035     Mar:   <<p> ((yeah that=s it>= 

036     Emi:   =c c=est ça uh: la difficulté en français 

               that’s what’s difficult in French 

037     Mar:   mhm:; 

001->   Joh:   euh cha=charles? 

002            euh=en francais, (0.8) je ne sais pas 

               euh=in French I do not know 

003            mais normalment <<all>je=sais=pas> 

               but normally I d=know 

(...) 

022->   Cha:   je sais PAS c=est c=est [très très informel 

               I d=know it=s very very informal 

023     Ale:                            [je sais pas 

                                        I d=know 

(...) 

034->   Cha:   <<all>mais j=ne sais pas c=est difficile> 
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                     but I=don=t know it=s difficult 

035            [=je=n sais pas 

                =I don=t know 

036     Kat:   [(   ) je [sais pas 

                      I=d know 

037     Joh:             [je sais pas 

                          I=d know 

038->   Cha:   =je=n sais pas mais essaie d=le prononcer> un petit peu 

                I don=t know but try to pronounce it a little bit 

039     Kat:   (je sais pas) 

                I=d know 

040->   Joh:   =ah oui tres bien 

               =ah yes very good 

(...) 

053     Joh:   <<all>il y a quelque chose> 

                     there is something 

054     Ale:   sais pas 

               don=t know 

055     Kat:   euh c=est une [jep=je pense euh 

                   it=s a I=I think 

056     Ale:                 [je ne sais pas 

                             I do not know 

057     Kat:   une=une mot une mot 

               a=a word a word 

058->   Joh:   =un mot, 

               =a word 

059     Kat:   euh en polonaise ((chuckling)) rzepa 

                   in Polish rzepa 

060     write on the board 

061     (2.5) 

062     Kat:   (jai) (pa) ((chuckling)) 

                I=d have 

063     Cha:   =jai pa et qu=est-ce [que c=est' 

               =I=d have and what is it 

064     Kat:                        [(   ) 

065     Ale:   =(   ) 

066->   Kat:   c=est un légoume 

               it=s a vegetuble 

067->   Cha:   un légume 

               a vegetable 
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001     Ale:   on commence d’abord avec quoi, (.) français:: 

               we start first with what, French 

002     Cha:   =ouais, <<all>et après on fait un peu d’allemand> 

               =yes and after we do a bit of German 

003     Ale:   mm=hm 

(...) 

004     Cha:   tu ne PARle pas allemand 

               you don=t speak German 

005     Ale:   mhm=mhm; 

006     Cha:   mais tu veux le faire, 

               but you want to do it 

007     Ale:   oui=oui 

               yeah=yeah 

008     Cha:   ah::, bah c=est bon 

                        it=s alright 

(...) 

009     Cha:   m=c=est pas grave kate= 

               but it doesn=t matter kate 

010     Kat:   =[<<p><all>=je parl’ allemand> 

                           I speak German 

011->   Cha:   =[tu montre des objets (-)et tu dis le mot en allemand, (.) 

               you show some objects and you say the word in German 

012     Ale:   oui=oui [oui=oui 

               yeah=yeah yeah=yeah 

013->   Cha:           [et on répète= 

                        and we repeat 

014     Kat:   =okay 

015->   Cha:   c’est tout (-) t’inquiète pas, 

               that=s all don=t worry 

016     Joh:   on commence en allemand 

               we start in German 

017     Cha:   <<all>comme vous voulez> 
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